
  
Ζηνόφαντος:  

Σὺ δέ,  
ὦ Καλλιδηµίδη,  

πῶς  
ἀπέθανες;  

  
Ἐγὼ µὲν γὰρ  

ὢν  
παράσιτος  

∆εινίου  
ἀπεπνίγην  
ἐµφαγών  

πλέον  
τοῦ ἱκανοῦ. 

  
  
  

Καλλιδηµίδης:  
Τὸ δὲ ἐµὸν  

ἐγένετο  
τι  

παράδοξόν.  
  
  
  

Οἶσθα γὰρ  
καὶ 
 σὺ  

που  

  
  
Και συ, 

Καλλιδηµίδη,  
πώς  
πέθανες;  
  
Γιατί εγώ,  
όντας  
παράσιτος  
του ∆εινία,  
πνίγηκα από το φαΐ,  
επειδή έφαγα  
περισσότερο  
από όσο έπρεπε. 

  
  
  
  
Και το δικό µου  
έγινε  
κάπως  
παράδοξο.  
/ Και η δική µου περίπτωση όµως 

υπήρξε κάπως περίεργη).  
  
Γιατί γνωρίζεις  
και  
συ  
ίσως (κάπου)  



Πτοιόδωρον 

 τὸν γέροντα; 

  
  

Ζηνόφαντος:  
Τὸν ἄτεκνον,  

τὸν πλούσιον; 

  
  

Καλλιδηµίδης:  
Ἐκεῖνον  

αὐτὸν  
ἀεὶ  

ἐθεράπευον  
ὑπισχνούµενον  

τεθνήξεσθαι  
ἐπ' ἐµοὶ.  

  
  
  

Ἐπεί 
δὲ  

ὁ γέρων 

 ἔζη  
ὑπὲρ  

τὸν Τιθωνὸν,  
ἐξηῦρον  

τινα  
ἐπίτοµόν  

ὁδὸν  

(τον) Πτοιόδωρο  
τον γέροντα;  
  
  
  
Τον άτεκνο,  
τον πλούσιο;  
  
  
  
Εκείνον  
τον ίδιο  
συνεχώς  
τον φρόντιζα,  
επειδή υποσχόταν  
ότι θα πεθάνει  
για µένα / και το όφελος θα ‘ρθει σε  µένα.  
(Μετά τον θάνατό του θα τον κληρονοµούσα.)  
  
  
Επειδή,  
όµως,  
ο γέρος  
ζούσε  
πιο πολύ  
και από τον Τιθωνό,  
βρήκα   
ένα  
σύντοµο  
δρόµο  



ἐπὶ  
τὸν κλῆρον· 

  
  

πριάµενος  
γὰρ 

 φάρµακον  
ἀνέπεισα  

τὸν οἰνοχόον,  
ἐπειδάν τάχιστα 

 ὁ Πτοιόδωρος  
αἰτήσῃ  

πιεῖν,  
ἐµβαλόντα  
εἰς κύλικα  

ἔχειν  
ἕτοιµον  

αὐτὸ  
καὶ  

ἐπιδοῦναι  
αὐτῷ·  

  
  

εἰ δὲ  
τοῦτο  

ποιήσει,  
ἐπωµοσάµην  

ἀφήσειν  
αὐτόν  

ἐλεύθερον. 

για  
την κληρονοµιά.  
  
  
Αφού αγόρασα  
δηλαδή 

δηλητήριο  
έπεισα, αν και αρχικά δεν το ήθελε, 

τον οινοχόο,  
µόλις  
ο Πτοιόδωρος  
ζητήσει  
να πιει,  
αφού (το) βάλει 
µέσα σε ποτήρι του κρασιού 

να έχει  
έτοιµο  
αυτό  
και  
να (το) δώσει  
σε αυτόν.  
  
  
Κι αν  
το  
κάνει,  
ορκίστηκα  
ότι θα αφήσω  
αυτόν  
ελεύθερο.  



  
  

Ζηνόφαντος:  
Τί  

ἐγένετο 

 οὖν; 

  
ἔοικας  

γὰρ  
ἐρεῖν  

τι  
πάνυ  

παράδοξον. 

  
  

Καλλιδηµίδης:  
Ἐπεί  

τοίνυν  
ἤκοµεν  

λουσάµενοι,  
ὁ µειρακίσκος  

δὴ  
ἔχων  

ἑτοίµους  
δυὸ 

 κύλικας  
οὐκ οἶδ'  

ὅπως  
ἔδωκεν  

ἐµοὶ  

  
  
  
Τί  
έγινε  
λοιπόν;  
  
Μοιάζει  
γιατί  
ότι θα πεις  
κάτι  
πολύ  
παράδοξο. 

  
  
  
Αφού,  
λοιπόν,  
ήρθαµε (στο σπίτι),  
αφού κάναµε το λουτρό µας,  
το παλλικαράκι  
βέβαια  
έχοντας  
έτοιµα  
δύο  
ποτήρια,  
δεν ξέρω  
πώς  
έδωσε  
σε µένα  



µὲν τὸ φάρµακον,  
Πτοιοδώρῳ δὲ  

τό ἀφάρµακτον·  
  
  

εἶτα  
ὁ µὲν  

ἔπινεν,  
ἐγὼ  

δὲ  
αὐτίκα µάλα  

ἐκείµην  
νεκρός  

ὑποβολιµαῖος ἐκτάδην  
ἀντ' ἐκείνου.  

  
  

Τί  
τοῦτο  
γελᾷς,  

ὦ Ζηνόφαντε;  
  
  
  
  

Καὶ µὴν  
οὐκ 

 ἔδει  
ἐπιγελᾶν 

 ἀνδρὶ γε  

το δηλητήριο  
και στον Πτοιόδωρο  
αυτό που δεν περιείχε δηλητήριο.  
  
  
Έπειτα  
αυτός µεν  
έπινε,  
εγώ,  
όµως,  
την ίδια στιγµή  
κειτόµουν  
νεκρός,  
ξαπλωµένος  
παίρνοντας τη θέση αντί για εκείνον.  
  
  
Τί  
το  
γελάς,  
Ζηνόφαντε;  
  
  
  
  
Κι όµως  
δεν  
θα έπρεπε  
να γελάς κοροϊδευτικά  
για ένα άνδρα  



ἐταίρῳ. 

  

σύντροφο / να γελάς εις βάρος ενός συντρόφου. 

  
  

 


